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			IN PECTORE

			 

			 

			 

			 

			Corria el mes de febrer de l’any MLXXVIII ab urbe condita, és a dir, havien passat mil setanta-vuit anys des de la fundació de Roma. L’emperador, passejava d’un cantó a l’altre pels passadissos del palau imperial de Nicomèdia, amb la mirada clavada al terra, sense escoltar ni veure res que no fossin els seus pensaments. Pensava. Pensava constantment en política, era la seva gran passió. Reflexionava sobre la grandesa de Roma i el seu declivi.

			«Per què?», es preguntava una i altra vegada.

			«Som on som pel que hem estat? Per com ho hem fet? O tot és fruit de la pura casualitat? No!», es contestava. L’emperador pensava que totes les coses tenen una explicació racional. «Som el que som, condicionats per fets passats. Una cosa porta a l’altra. L’atzar existeix, però la seva influència en termes històrics és marginal, insignificant. Els únics responsables tant de la nostra glòria com del nostre fracàs, som nosaltres mateixos, els romans.»

			Pensava:

			«Han passat més de mil anys des que Ròmul va fundar Roma sobre el turó Palatí. El pes de la història i la influència del passat en el present han convertit aquella primitiva monarquia llatina en l’imperi més gran i poderós que ha vist mai la humanitat. Mai cap altre poble ha progressat tan ràpid com nosaltres. Vam passar de ser pastors de cabres a civilitzar i dominar el món.

			»Els romans hem tingut temps de dur a la pràctica quasi totes les formes de govern: una monarquia electiva en què el poble elegia un rei cada cop que aquest moria; una república en què el partit del poble i el dels nobles es repartien el poder, i un sistema que, formalment guardava les institucions republicanes, però de fet era una monarquia en tota regla, una barreja dels dos anteriors.» Mentre pensava tot això, l’emperador no cessava de caminar.

			Arribant al final del passadís va fer mitja volta per seguir caminant fins a l’extrem oposat. Estava tan capficat pensant que no recordava que portava la túnica púrpura. S’havia jurat a si mateix no posar-se-la fins a ser emperador únic. Feia poc que la portava. Així que cada cop que girava, se la trepitjava i s’entrebancava, remugava mirant els oficials de la guàrdia que custodiaven el passadís i somreia.

			«No tothom pot entrebancar-se amb aquesta túnica», pensava. «M’entrebanco, sí, però és amb la túnica púrpura sobre les espatlles. Ja m’hi acostumaré.»

			I seguia pensant, delerós de trobar el perquè del declivi de Roma en la història:

			«En el seu punt més àlgid, el domini de Roma, s’estenia per tres continents, abastant des de Britània, el Rin i el Danubi fins al Mauretània, i des d’Hispània a l’Eufrates. Era un imperi de més de 20 races, 500 urbs, un centenar de províncies i milions i milions d’habitants. Roma és el primer gran Estat que ha existit, políticament quasi perfecte. Com hem arribat fins aquí?», es preguntava. I seguia reflexionant:

			«En el transcurs de la seva gloriosa història, Roma, no s’ha limitat només a subjugar els pobles conquerits, sinó que els ha adoptat com a propis i els ha fos en la cultura romana. Els hem imposat les nostres lleis i el llatí, però hem adoptat els seus déus i tot el seu coneixement. Gràcies a les virtuts, que són els valors fonamentals de la societat, i a l’estructura jurídica i política, sempre amb un fonament racional, separat de la moral i la religió, i tendent a la igualtat de tots els ciutadans davant la llei, Roma s’ha convertit en la superpotència mundial que més temps ha durat en tota la història de la humanitat, perllongant-se per més de deu segles.» L’emperador sentia autèntic amor per Roma.

			En l’època daurada, durant la República, existia un sentiment col·lectiu que movia el poble romà sempre a la recerca de la justícia i el progrés. Un progrés que es va manifestar amb el dret, la cultura, la justícia, la política, l’arquitectura, l’art, la literatura, l’escultura, les vies de comunicació i l’exèrcit. Roma ha ensenyat al món a comptar el temps amb el seu calendari, ha desenvolupat institucions com el matrimoni, els comicis populars, les magistratures, el Senat i les lleis que han atorgat durant molt temps seguretat als seus ciutadans i legitimitat al poder polític. Sobre aquesta base, Roma ha definit el modus vivendi de la civilització. Roma és la mare de la civilització. L’emperador va somriure: se sentia orgullós de ser romà i li agradava recordar aquell temps daurat.

			Seguia reflexionant:

			«En els moments de més grandesa, Roma era tan rica que pobles sencers venien en massa i creuaven la frontera romana amb la intenció de ser, algun dia, ciutadans d’aquell gloriós Imperi. La ciutadania romana concedia una seguretat i un benestar que ningú més podia garantir. En aquells temps, els ciutadans romans tenien una sèrie de drets inalienables que l’Imperi els respectava i promovia amb extrema eficàcia. La llei era igual per a tots, feta per fer prevaldre l’interès i la glòria de l’Imperi.

			»Els ciutadans tenien dret a votar en les assemblees, votaven determinades lleis, el referèndum, els plebiscits, votaven els càrrecs de govern, tenien dret a presentar-se als càrrecs electes, tenien dret a efectuar contractes legals, i per tant, a fer-los complir.

			»Ser ciutadà romà implicava obtenir dret de propietat sobre determinats béns, terres, cases, esclaus... El dret de propietat era el més perseguit i desitjat per tothom. Apropiar-se de quelcom i tenir la seguretat que l’Imperi ho defensaria, convertia la ciutadania romana en una cosa molt atractiva per a qualsevol persona.» Es va agafar la túnica i va fer mitja volta. Va somriure. «Tots aquests drets atorgaven una seguretat per a la construcció del benestar personal que cap altra nació podia garantir. Ser ciutadà comportava una posició social determinada en relació a la llei, a l’estatus social, a la propietat i a l’accés a posicions de govern que convertia la ciutadania romana en un somni, un desig que la gent lluitava per aconseguir...». A l’emperador li encantava recordar la grandesa de Roma:

			«En aquell temps havíem arribat a tenir més de 500 ciutats, i totes gaudien d’una administració pública eficaç. Es va invertir molts esforços en connectar-les entre elles mitjançant un entramat de calçades que ha arribat a tenir més de 80.000 miliàriums. Túnels i ponts salven les distàncies i hem aconseguit que anar d’una punta a l’altra de l’Imperi sigui fàcil i ràpid.

			»Les calçades sempre han estat molt transitades. Serveixen per a les legions, i en el seu dia van servir sobretot als comerciants. La proximitat i la facilitat d’anar d’una ciutat a l’altre va crear un comerç creixent i interdependent entre les urbs que no tenia precedent històric. Aquesta interconnexió ha fet que el correu funcioni a la perfecció. La transmissió d’informació d’una punta a l’altra del vast Imperi no tarda més de quatre dies. La rapidesa en la transmissió de la informació ha estat probablement, el millor que hem fet. Aquestes mercaderies es movien lliurement d’un extrem a l’altre de l’Imperi.

			»Un cop connectades les províncies, cadascuna es va especialitzar en el que el seu clima i les condicions geogràfiques li permetien. Britània, Hispània i les costes del mar Negre feien pells, llana i tenien bons ramats; Provença i Aquitània feien vi i oli; Síria, fruits secs; les costes de l’Egeu, marbre; el nord d’Àfrica, Egipte i la vall del Danubi feien el més important: blat. Blat per fer pa. El poble és fàcil d’amansir; pa i circ», es repetia l’emperador dins el seu cap amb un somriure de menyspreu. «Llàstima que ara no tinguem pa per tots. Sense pa, el circ és el bressol de la revolta.

			L’emperador va asseure’s en un banc de l’atri, i mentre mirava les formoses plantes del centre, seguia pensant:

			«Les calçades expliquen per què Roma ha arribat on ha arribat. El comerç és una altra de les claus de l’èxit. Amb aquest comerç ens vam fer rics. Per això hem aconseguit tenir aquestes urbs. Les urbs romanes són úniques». L’emperador pensava que ningú com els romans podien presumir de les seves ciutats, eren el reflex del seu poder. Eren un prodigi de la enginyeria i a creació humana. «La majoria gaudeix d’immenses termes d’accés gratuït per a tothom, ric o pobre. Teatres, aqüeductes, fonts d’aigua potable, amfiteatres per a jocs, circs per a les carreres, naumàquies per a les batalles navals, escoles, basíliques gegantines on s’exerceix la justícia i l’administració publica, temples, estàtues, arcs triomfals, jardins, centres comercials amb tot tipus de béns i serveis, ports, menjar en abundància, biblioteques, col·lègiums, fòrums, clavegueres, tavernes, prostíbuls...»

			»I totes les urbs han estat construïdes sota el mateix patró; Roma. Roma, com a capital, és la més gran i magnífica de totes. La ciutat ha arribat a albergar fins a un milió i mig d’habitants. És, sens dubte, la ciutat més gran que ha existit mai. Allà tot és gran, immens, de marbre polit, blanc, policromat, or, plata, lapislàtzuli i pedres precioses. Sembla una ciutat feta perquè hi habitin els déus. Sempre ha estat la perla i el model de l’Imperi. Catorze aqüeductes porten aigua cap a la capital, que és plena de fonts monumentals per tot arreu. L’arquitectura ha nascut i ha crescut aquí; temples de proporcions gegantines, estàtues titàniques, cúpules divines, un amfiteatre colossal, un circ amb capacitat per a un quart de milió de persones, mausoleus imperials, bellíssims ponts, extenses places públiques, fòrums imperials, el Senat, arcs, columnes, art per tot arreu, muralles i les termes més grans i magnifiques que s’han vist i es veuran mai al món. No hi ha res d’igual. Roma, l’Urbs per excel·lència, ha estat creada providencialment per dominar el món eternament, el seu destí és universal i il·limitat en el temps. Roma ha esdevingut mare de la civilització i fins fa molt poc, l’única i autèntica capital del món. Roma es va fundar per ser Caput Mundi, i pel meu honor que ho tornarà a ser! I tant si ho tornarà a ser», es repetia l’emperador dins el seu cap.

			Es va alçar del banc i va ordenar a un dels seus esclaus que li sevís una copa de vi. Va agafar la copa i va fer un glop. Va sospirar mirant a l’infinit i va començar a caminar fins a l’extrem del passadís mentre seguia reflexionant:

			«Però tota aquesta brillantor ja és passat. La història de Roma ha estat una història d’èxits que està arribant al col·lapse. Quan vaig néixer, tota aquesta esplendor quedava ja molt lluny. El que tenim ara és un sistema polític corrupte i podrit! L’Imperi avança tan sols per la inèrcia de la seva grandesa passada. Quina és la causa d’aquest infortuni? Quina n’és la causa?»

			Són multiples causes!», es contestava a si mateix. «L’accés al coneixement és una causa. Les biblioteques han estat sens dubte una altra de les grans fites que hem aconseguit, però també una de les causes del declivi. L’accés a la lectura i al coneixement han comportat que qualsevol persona que ho desitgi tingui accés a l’herència cultural que ens ha llegat la humanitat. Tot el coneixement de què disposem és a les biblioteques, on pot accedir qualsevol. L’accés al coneixement és el poder, sens dubte, el poder d’entendre el món i la capacitat de poder ser crític. L’accés a la informació és essencial per al desenvolupament de la intel·ligència humana. No obstant això, políticament parlant, pot ser contraproduent, ens pot conduir al caos. I en el cas que ens ocupa, tant coneixement i el seu accés a qualsevol, han estat una de les causes del declivi i la corrupció de Roma. Aquesta n’és una de les causes, n’estic segur. El coneixement lliure relaxa la moral humana i indueix el poble a descreure els seus líders. Tenim la Biblioteca d’Alexandria, la de Pèrgam, l’Octaviana, la Palatina, l’Úlpia..., totes d’una importància fonamental, ja que alberguen tot el coneixement de la humanitat. Però la informació no pot estar a l’abast de tothom. Això havia de canviar», es deia l’emperador amb seguretat.

			«El poder militar n’és una altra causa. Fa prop de cinquanta anys que els militars controlen el poder al seu antull. En aquest temps s’han succeït vint-i-sis emperadors, i només un ha mort de forma natural! Un poder militar tan determinant obre la porta a la corruptibilitat de l‘emperador. Si el poder imperial troba la seva legitimitat en el poder militar, els militars hi poden posar un preu. Això no pot ser! El poder de l’emperador ha de tenir un fonament que allunyi i anul·li els militars.»

			En accedir al poder, els emperadors necessitaven obtenir diner ràpidament per pagar la «prima d’accessió» a l’exèrcit i així recompensar els soldats que havien donat suport el nou emperador. Un podia ser emperador si tenia més soldats al costat que el seu enemic. Tot era qüestió de qui tenia més força militar. Així, acabava guanyant qui podia comprar els militars.

			«S’han pagat grans sumes de diner als membres de la Guàrdia Pretoriana com a recompensa a la seva lleialtat, fins que aquesta pràctica ha acabat degenerant en una corrupció generalitzada. La Guàrdia Pretoriana ha nomenat i deposat emperadors a conveniència, i fins i tot ha arribat a posar preu al tron imperial. Vendre la túnica púrpura! On s’és vist? Els regnats s’han convertit en inestables i curts. Traïcions, assassinats, conspiracions, intrigues... La corrupció ha assolat el govern i l’administració. Tot té un preu, tot està en venda. Els funcionaris romans es ven fins i tot abans que els comprin. El suborn s’ha generalitzat en l’exèrcit i l’administració romana des de ja fa molt temps», pensava l’emperador, envaït per la tristesa i la ira.

			«Durant aquest temps, els interessos personals han prevalgut sempre per sobre dels de l’Imperi. El descrèdit en la política ha arribat a ser tal que, en termes generals, tota l’administració romana és com un grup de voltors carronyaires, esperant el moment de debilitat oportú per alimentar-se del mort, sempre disposats a esgarrapar quelcom per a les seves butxaques.

			«La feblesa d’uns emperadors indignes, escollits, no pel seu mèrit, sinó per ser en el moment i el lloc oportuns enmig de les lluites de poder en el si de l’exèrcit, ha comportat un govern totalment ineficaç en la resolució dels problemes de l’Imperi. Ràpidament el caos ha anant prenent protagonisme. La política ha cedit davant dels interessos de vanitat d’uns pocs i l’Imperi n’ha patit les coseqüències. Els emperadors dels militars no han governat, tan sols s’han deixat portar pels seus excessos amb el sexe, la corrupció, l’incest i el vi. L’assassinat, la traïció i la conspiració que els envoltava els ha convertit en éssers despietats capaços de matar a qui fos necessari sense cap mirament. Ja no els importava ni el que pensés el poble. No han estat mai a l’altura del que requeria el seu càrrec, només s’han preocupat del seu plaer personal. Desgraciats!», pensava creient no ser un d’aquells corruptes emperadors.

			A emperadors corruptes, polítiques corruptes. L’afany dels emperadors d’enriquir-se ràpidament per poder subornar a qui fos necessari amb l’objectiu de perllongar el seu regnat, els va portar a fer una política de devaluació de la moneda. Existien impostos si, però el seu cobrament era difícil, lent i complex, i els emperadors necessitaven diner ràpid. Així que la solució la van trobar en reduir la quantitat d’or i plata de les monedes i encunyar-les amb materials més barats. Amb el sobrant feien més monedes. Els pobres imbècils creien que així tenien més monedes —pensava l’emperador amb ràbia i menyspreu. Res més lluny de la realitat.

			Evidentment, el valor de qualsevol moneda depèn del seu valor com a metall preciós; per tant, s’ha de mantenir una equivalència entre la quantitat d’or o plata i la moneda per mantenir el nivell adquisitiu. Quan això no és així, el que passa és que, per mantenir la mateixa quantitat d’or o plata, el que fan els venedors, és demanar més monedes a l’hora de vendre, si no estarien perdent diners. Dit d’una altra manera, van pujar els preus. Es va produir una pèrdua de valor de la moneda de tal magnitud, que el denari, la moneda de l’Imperi, va deixar d’existir. El cercle viciós d’anar treient el metall preciós de les monedes i el conseqüent augment de preus, al final, va convertir la moneda romana en un simple tros de bronze. Van deixar d’utilitzar-la. La gent pagava en espècie, o simplement feia ús del bescanvi.

			Aquesta política corrupta dels emperadors és una altra causa sens dubte! —es repetia l’emperador dins seu—. Aquells necis no eren conscients del que feien!

			El comerç va caure, la indústria també i l’agricultura, la principal activitat de l’Imperi, va tornar a nivells molt primitius. Els grans productors, en ser-los impossible comerciar amb els seus béns, es van dedicar únicament a la producció local i a la subsistència. El comerç era purament local.

			Per tot això, la majoria de gent va caure en l’extrema pobresa, el poble passava gana. Quan s’arriba en aquest punt, el caos i l’anarquia estan garantits, ja que tot ésser viu fa qualsevol cosa quan no pot garantir si a la nit podrà sopar, i més encara si d’ell depenen els seus fills. Qui no mataria per alimentar un fill? Per evitar que es moris de gana?, s’explicava l’emperador a si mateix per justificar aquell caos. Ell hauria matat a qui fos necessari si portés dos dies sense menjar. La situació era extrema. Molta gent de les urbs va marxar cap al camp a la recerca d’aliment, ja que les ciutats estaven desproveïdes de queviures. Molta d’aquesta gent es va veure forçada a renunciar a molts dels seus drets de ciutadania a canvi de rebre protecció i ajuda dels aristòcrates que havien esdevingut grans terratinents. Les grans ciutats es van veure reduïdes i van tenir la necessitat d’emmurallar-se, el caos exigia defensa.

			A la gana la va seguir la pestilència. Les epidèmies van reduir la població gairebé a la meitat. Quan es passa gana i s’està desnodrit, és molt més fàcil ser presa de la malaltia, sobretot en una societat sexualment tan luxuriosa i permissiva. Una altra de les causes del declivi, pensava l’emperador. Tenia autèntica aversió al sexe, a l’amor o a qualsevol forma d’afecte entre dues persones.

			Una gran malaltia va néixer a Egipte i es va propagar cap a Grècia i Itàlia. Començava amb un fort dolor de ventre que esgotava les forces. Els malalts es queixaven d’una insuportable calor interna, els quedaven els ulls plens de sang, perdien la vista i l’oïda, i finalment morien entre insuportables dolors. A Roma havien arribat a morir més de cinc mil persones al dia.

			Davant d’aquesta feblesa, les fronteres de Roma han estat sovint violades per nacions senceres que han saquejat els territoris limítrofs. Perses i bàrbars han violat constantment amb èxit les fronteres d’orient i del nord. S’han autoproclamat emperadors aquí i allà, dividint el poder de Roma i el mateix Imperi. La falta d’una autoritat és evident.

			L’emperador Dioclecià, fa vint anys, va posar ordre, però no el suficient, això continua caient. Un cop es va apartar del poder, les guerres civils, de romans contra romans, s’han tornat a convertir en habituals.

			Roma avui és això! —sentenciava l’emperador amb pena—. Aquell somni on regnava la justícia queda ja molt lluny. Roma s’ha guanyat el sobrenom de «la gran meuca» i té la imatge d’una vella prostituta borratxa, insolent i orgullosa, demacrada pels seus excessos en creure que gaudiria d’una eterna joventut! L’emperador sentia llàstima per Roma i odi pels que havien ajudat al seu declivi. El vell somni ja fa temps que ha mort. Hi havia un temps on tothom estava disposat a morir, si calia, per la grandesa de Roma, la gent creia en Roma, sentia passió per Roma! Hi havia un somni que era Roma! Ara la gent tan sols creu en ella mateixa i ningú fa res sense esperar alguna cosa a canvi. El somni de Roma ha mort!, es repetia l’emperador al seu cap

			«Roma ha estat incapaç de fer prevaler l’autoritat, ha estat víctima de la seva pròpia corrupció, però encara hi som a temps... encara hi som a temps...». Estava convençut d’haver trobat una forma ideal de govern que garantiria la unitat i la supervivència de l’Imperi Romà pels segles dels segles.

			Mentre anava pensant tot això, caminava lentament pels passadissos del palau imperial de Nicomèdia. Se sentia furiós i enganyat però ho sabia portar molt bé. No podia deixar que els seus sentiments afloressin. No podia actuar com aquells corruptes emperadors. Ell havia vingut al món per deixar-hi empremta. No podia permetre que els seus fracassos personals intervinguessin en la seva voluntat política. Per damunt de tot hi havia la grandesa de Roma, la política i la necessitat de restablir l’autoritat.

			El contacte amb el poder havien fet d’ell un home amarg i poc confiat. No podia confiar en ningú, l’experiència li ho demostrava, almenys així ho creia ell. Des que havia nascut sempre s’havia sentit sol. Arrencat dels braços de la seva mare, havia vist com el seu pare la repudiava per casar-se amb una dona de millor posició, i a ell l’entregava al seu soci polític com a garantia que no el trairia. Havia crescut, doncs, segrestat de la seva família, sense pares i educat en el si de la pompa imperial.

			Tan sols havia deixat de sentir-se sol en una ocasió; l’amor. Un període breu de la seva vida que va acabar en tragèdia. Sentia odi per l’amor. Sabia que era un buit que mai podria omplir. Tractava de guarir la ferida dedicant tota la seva passió a la grandesa de Roma, que, de fet, era la seva missió. Una missió providencial, així ho creia ell.

			De sobte va somriure amb la mirada perduda a l’horitzó mentre un oficial de la guàrdia es dirigia cap a ell.

			—Cèsar!!

			No contestava!

			—Cèsar?

			—Sí! Digue’m! —va contestar ell.

			—La seva germana l’espera a la sala de recepcions.

			—Ah! Ja és aquí!! Bé doncs, procediu al que havíem quedat! Ordeneu a algú de confiança que parteixi immediatament a Tessalònica! Si falleu aquest cop, us juro pel meu honor que serà l’últim que fareu!

			—Sí, Cèsar.

			—Ah!! I digueu a la meva germana que esperi, que estic ocupat! I mentre espera, oferiu-li aigua, però la del càntir ranci.

			Ja hi havia prou reflexió per avui. Es va dirigir a les seves estances i va ordenar a una persona del seu seguici que li portes les millors gales, les de més pompa. Tenia la ferma voluntat de fer esperar a la seva germana. L’espera la posaria nerviosa. Pensava que no es mereixia menys. Al capdavall, no havia estat a l’alçada del paper que li pertocava, i per molt parentesc que existís, cadascú ha de tenir el que mereix.

			Es va posar les seves millors gales. Semblava que hagués de celebrar un triomf, la volia impressionar. Es va vestir, va aprofitar per menjar alguna cosa, i quan va passar el temps que considerava oportú perquè l’estona l’hagués posat nerviosa, es va adreçar a l’estança on es trobava la seva germana.

			Quan va entrar la va trobar asseguda i movent el peu amunt i avall. S’havia estat estirant les pells seques de les ungles mentre esperava el seu germà, en alguna s’hi havia fet sang i tot. L’emperador somreia per dins: estava desesperada, angoixada. S’ho mereixia sens dubte, pensava.

			—Constantí!! —va dir ella.

			—Constantí? No tolero que t’adrecis a mi amb aquesta familiaritat —va dir l’emperador.

			—Però som família, ets el meu germà!! —li va replicar ella sorpresa.

			—Ara recordes que som família? —deia Constantí amb ironia—. Durant els últims anys has obrat com si no ho fóssim!! No vas tenir cap problema per conspirar contra mi. Tu has arribat a desitjar la meva mort, així que no em vinguis ara amb el parentesc. Ja fa temps que vaig aprendre a no confiar en ningú, ni en la meva família, perquè quan s’és tan amunt, un, tan sols pot confiar en si mateix i en la glòria i grandesa de Roma. Tota la resta sobra. Tinc molt clar quin és el meu destí, i no penso deixar que ningú el torci. Mira, Constància, les coses estan així: A partir d’ara et dirigiràs a mi amb el nom d’Emperador Cèsar Flavi Constantí Pius Fèlix Invicte August, i així que em vegis t’agenollaràs, em besaràs l’anell imperial en senyal de lleialtat i no t’aixecaràs fins que jo t’ho ordeni.

			Constància se’l mirava amb incredulitat i plena de ràbia. Li semblava estar veient una altra persona. Llavors li va dir:

			—És veritat el que diu la gent! El poder i el temps t’han convertit en un home fred, prepotent i desconfiat. Tothom et té por, ningú t’estima.

			Constantí va somriure, es va acostar una mica a la seva germana i, sense deixar de mirar-la, li va dir:

			—Pots insultar-me tant com vulguis, la teva opinió no m’importa. L’insult i el descrèdit no són un bon començament si has vingut a demanar alguna cosa. A més, no tens la més mínima idea de qui m’estima i qui no. Estimar!! Estimar m’és absolutament igual. M’estimo jo, i amb això és suficient. Recorda el que et dic: la meva existència en aquest món marcarà un abans i un després. El que jo faci en aquesta vida marcarà l’avenir de la humanitat sencera, i, en siguin conscients o no en el futur, jo sé que serà així. Aquesta és la meva missió, això és l’únic que em mou. No necessito que ningú m’estimi. És més, la importància i la dignitat del càrrec que ostento exigeixen desprendre’s de tots aquests sentimentalismes. No pot ser que aquestes absurdes passions influeixin la política... Però prou de xerrar. Has vingut per alguna cosa, no? Doncs si vols que escolti la teva petició, agenolla’t i fes el que t’he dit!!

			—Agenollar-me? Però qui et penses que ets? —li va dir Constància.

			—Que qui em penso que sóc? Sóc el Príncep, l’Emperador, el Cèsar, l’August invicte, Pare de la Pàtria i Pontífex Màxim de l’Imperi Romà, defensor de la fe, sóc el teu amo i dòminus! No crec que estiguis en condicions d’ofendre’m. Has vingut a demanar alguna cosa, no? Vols que t’escolti? Doncs de genolls.

			Ella se’l mirava amb incredulitat. Com podia ser que aquella persona amb què un dia havia jugat i rigut ara s’hagués convertit en aquell personatge? Però no tenia més remei que fer el que li deia. Sentia un amor incondicional per Licini, el seu marit. Un amor pur i autèntic, un amor d’aquells que a Constantí li provocaven fàstics.

			Es va agenollar, va pronunciar l’Ave Cèsar i li va besar l’anell.

			—Pots aixecar-te!! Bé, i què et porta a mi? Imagino que ara apel·laràs a la meva clemència i pietat!

			—He vingut, Cèsar, per demanar-te...

			—Demanar-te? No crec que aquesta sigui la forma verbal correcta per adreçar-se a l’emperador.

			—He vingut, Cèsar, per demanar-vos que tingueu pietat i que deixeu viure el meu marit. Sabeu que ja no té res. Ningú creu en ell, està arruïnat i penedit. Si us plau, per favor, deixeu-lo viure! Ja teniu el que volíeu. Tot el poder és vostre! Faré tot el que em demaneu! Que hi guanyeu traient-li la vida?

			—El teu marit va ser emperador d’Orient, va desafiar el meu poder, i mai va tenir pietat amb cap dels seus rivals polítics i les seves famílies. Va matar la dona i la filla de Dioclecià, l’últim gran emperador que hem tingut, va desatendre les responsabilitats de govern més bàsiques i tan sols es dedicava a muntar orgies, a beure com un desesperat fins a vomitar i a passar-se per la pedra totes les dones i els homes de palau, i tu encara el defenses? Em fas pena!! Com pot ser que algú que t’ha mostrat tant menyspreu, encara mogui els teus sentiments? L’amor? No veus que inútil i inoportú és aquest estúpid sentiment? Estàs pregant per algú que t’ha tractat com si no fossis res! T’enganyava i et menyspreava, i tu, en resposta a això, tot el que fas, és seguir encadenada a ell? Et compadeixo. Però tranquil·la, jo et deslliuraré d’aquesta càrrega. Això és el que farem: agafa les teves coses i marxa per sempre de l’Imperi. No et vull veure més. Si algun dia tinc la notícia que encara ets als meus dominis, no tardaré ni un dia a trobar-te i matar-te. Pel que fa al teu gran amor, la teva petició no serà atesa: ja he donat l’ordre perquè abandoni el món avui mateix.

			—Ets emperador únic! Tot el poder és teu! Saps que Licini ja no suposa cap amenaça! Per pietat, pels moments que vam viure de petits, per mi, deixa’l viure.

			—No importa la relació que hàgim tingut de petits. El que importa és fer justícia. Licini s’ha rigut de tots i de tothom, de tu la primera. Licini ha desafiat el meu poder, ha conspirat contra la figura més important de tot l’Imperi. Es mereix la mort, és de justícia. Un emperador ha de donar exemple i fer-se respectar. Què pensarà el poble si deixo viure una persona que ha desafiat el poder imperial i que ha embrutat la dignitat imperial? No hi ha pietat. El teu marit trobarà la mort en unes hores, i tu no podràs fer res per impedir-ho. Com t’he dit, l’ordre ja està donada, la decisió fa dies que està presa. A hores d’ara un grup d’homes són camí a Tessalònica per torturar i matar a Licini. Es mereix una mort degradant i dolorosa.

			—Ets un fill de puta fastigós, moriràs sol!! —va cridar-li Constància plena d’ira.

			—La ràbia et cega, l’amor t’impedeix veure-hi i salvar-te de tu mateixa. Em fas pena —va dir Constantí entre somriure i somriure—. Respecte a la meva mort, t’equivoques. Jo no moriré, perquè ningú es mor del tot sempre que algú el pugui recordar, i a mi em recordarà la humanitat sencera per més de mil anys. Tu, en canvi, moriràs el mateix dia que el teu cos quedi erm de vida, perquè jo m’asseguraré de condemnar la teva memòria. Serà com si no haguessis existit mai. Esborraré el teu nom de tots els documents, dels monuments, de les imatges, de la història, dels llibres. Mataré a tots els teus amics, a qualsevol que et pugui recordar. Prohibiré fins i tot pronunciar el teu nom. Faré amb tu el mateix que vam fer amb Cartago, esborrar-te de la història. —Constantí es va tocar l’anell en senyal de poder, va mirar a la seva germana i li va tirar un petó tot somrient en senyal de menyspreu. —Guàrdia! Arresteu aquesta traïdora, i no la deixeu anar fins que no tinguem notícia fefaent de la mort de Licini.

			Constantí va abandonar la sala mentre la seva germana plorava i cridava. No va sentir ni el més mínim malestar per aquella situació, al contrari. L’exercici del poder el reconfortava, el feia sentir important. El fet de ser cruel i despietat amb membres de la seva pròpia família li agradava, ja que significava posar a la pràctica la seva forma de pensar. Un emperador ha de buscar el poder i la superioritat de Roma, i la seva permanència en el temps, en l’eternitat, encara que això signifiqui haver d’apartar els sentiments i passar-hi per sobre. També s’ha de dir que no li costava gaire aparcar-los, ja que el temps l’havia convertit en un home fred i calculador, mai havia gaudit de l’estima dels seus pares, va créixer separat d’ells i mai va arribar a saber què significava l’afecte d’un pare o una mare. La duresa dels fets que va viure el van convertir en un home amb aversió a tot el que signifiqués amor o afecte. Ell tan sols coneixia la política, i tot el que feia era purament per interessos polítics. Eliminar tots aquells que li havien posat pedres al camí era necessari per restablir l’autoritat.

			S’acostava l’hora del ientàculum i Constantí tenia gana. Havia quedat amb la seva mare.

			Entretant, es va tornar a canviar de roba. Es va posar alguna cosa més còmoda i va baixar al jardí a collir figues. Li agradava recollir figues perquè Cèsar August, el primer dels emperadors, ho feia amb certa regularitat. Constantí no deixava que ningú toques les seves figueres. Desconfiava de tot i de tothom. Tenia por que algú les enverinés. Sentia passió per la història de Roma i sabia que August havia estat enverinat, com molts d’altres. No obstant això, August, que al final de la seva vida només menjava figues que collia ell mateix de les seves figueres perquè no confiava en els cuiners, va trobar la mort el dia que la seva dona, de nit, va pintar les figues amb un verí. Òbviament, August, no havia contat amb això. Constantí pensava que s’havia d’estar alerta. La història li ensenyava que la immensa majoria dels emperadors havien mort enverinats, i que molts d’ells ho havien estat per membres de la seva pròpia família.

			Tot i així, Constantí no tenia por de la mort. Castigava amb severitat la traïció. A més, sabia que havia fet les coses de tal manera que s’assegurava l’estabilitat. El poble de Roma i tota la gent amb poder no tolerarien un atac contra l’home que havia reunificat l’Imperi. Estaven cansats de guerra, volien pau. Tan sols havia de vigilar la seva família, que era de qui veritablement desconfiava més. Mentre pensava tot això va arribar Helena, la seva mare.

			—Fill, anem a menjar alguna cosa o no? —va dir Helena amb la veu trontollant típica de la vellesa.

			—Sí, sí, som-hi, mare!!— va dir Constantí.

			Detestava la seva mare, però havia de reconèixer que sense ella no hauria arribat enlloc. Feia més el paper de consellera que de mare i Constantí no ho suportava, però li era útil. Helena era una dona freda. Mai perdonaria que el seu fill es posés del costat de Constanci Clor, el pare de Constantí i marit d’Helena, quan aquest la va repudiar per casar-se amb una dona de millor posició. Ni Constantí ni el seu pare van dubtar un moment del cantó que s’havien de posar encara que això signifiqués deixar Helena sola. Des d’aquell moment Helena va deixar de fer de mare de Constantí, i no va ser fins que Constantí, un cop mort el seu pare i per remordiments, la va fer anar al seu costat, que van tornar a veure’s. Helena mai tornaria a ser la mateixa. Li agradava ridiculitzar el seu fill, deixant entreveure sempre que si havia arribat on havia arribat era gràcies a ella. Era una dona molt intel·ligent, amb molta estratègia política, però sense cap afecte per ningú. Ella treballava únicament per la seva memòria, per la seva posteritat. Volia que la història la recordés a ella com una figura molt més important que la que va ser el seu marit.

			Malgrat les petites recances del passat, sabien que la seva relació era profitosa per a tots dos; Helena havia de lluitar per passar a la història com a dona important i convertir en insignificant el fet que fos repudiada, ho havia de convertir en un fet totalment irrellevant, havia de netejar el seu honor, i Constantí volia esdevenir el millor emperador que Roma hagués tingut mai. Es necessitaven. Tots dos sabien que no ho podrien aconseguir sense l’altre. A part de ser família, eren socis polítics.

			Constantí era capaç d’alçar la veu davant de tothom, de contradir a tothom, menys a la seva mare. Quan Helena parlava, Constantí abaixava el cap i es resignava a escoltar. Era l’única persona que feia trontollar la seva autoestima. Al costat de la seva mare se sentia petit. En el fons admirava i intentava imitar la fortalesa interior d’aquella dona vella. La influència d’Helena en el govern imperial era un fet. Constantí governava, sí, però sempre amb el vistiplau d’Helena.

			—Has escoltat les noves de Roma, fill?— va preguntar-li Helena.

			—Les noves respecte de què?

			—De la basílica que ha de ser la seu del bisbe de Roma.

			—Sí, mare!! Ha estat un autèntic èxit. La seva imponent presència fa que molts romans es converteixin al cristianisme.

			Helena va mirar a l’infinit i va somriure.

			—Fa anys que et dic que donaria resultat, que la majoria de romans es mouen per pura conveniència.

			—Sí, mare!

			—I què? Has vist la teva germana avui, oi? Què li has dit?

			—L’he menyspreada, no es mereix menys, i l’he desterrada!!

			—Bé, fill! —Helena se sentia reconfortada, qualsevol fill de Constanci Clor i la meuca de Teodora que caigués en l’oblit i la misèria, era una bona notícia—. I Licini?

			—Licini a hores d’ara ja deu ser mort!

			—Finalment ja no ens fa ombra ningú. Ho hem aconseguit. Les coses no passen perquè sí. T’adones que ha culminat el nostre pla? Hem tardat catorze anys, però ha culminat. Recordes què passava fa catorze anys? —va dir Helena. Li encantava recordar-li al seu fill l’èxit de la seva trajectòria, i el perquè—. Fa catorze anys hi havia set emperadors: Maximià, Maxenci, Galeri, Maximí, Licini, Domici Alexandre, i tu! Set emperadors que competien pel poder i se’l repartien. Uns s’autoproclamaven emperadors d’Occident, els altres , d’Orient, d’Àfrica, de la Gàl·lia i Britània, d’Itàlia... Un desproposit! Recordo quan em vas fer cridar, quan es va morir el teu pare...

			—No sabia què fer, mare. Tenia el total suport dels seus soldats, però jo no volia formar part de tota aquella conxorxa que només afeblia l’Imperi. Tu em vas ajudar, tu em vas obrir els ulls. Tu em vas fer creure en un emperador únic, tu em vas fer creure en el destí universal i etern de Roma.

			—Recordes com va anar tot? Recordes tota la gent de qui ens hem hagut de desempallegar per arribar fins aquí? —li va dir deia la seva mare.

			—Ho recordo perfectament, mare. Només tres mesos després que arribessis tu, vam assassinar Domici Alexandre fent creure a tothom que era cosa de Maxenci —va dir Constantí mirant la seva mare.

			—Pobre Maxenci, el vam convertir en un assassí de la nit al dia. Tota la plebs s’ho va creure —va dir Helena mirant a l’infinit i somrient.

			—Ja només en quedaven sis —va dir Constantí—. Galeri, que tots vam creure que va morir per causes naturals un any després, resulta que tu et vas encarregar que semblés que havia estat natural.

			Helena va moure la mirada cap al seu fill:

			—Antinous, el millor massatgista de l’Imperi , va fer la feina sota les meves ordres.

			—Ja només en quedaven cinc. —va dir l’emperador.

			—Maximià i Maxenci, pare i fill, pare i germà de la teva dona, quin parell, aquells dos! —va dir Helena amb menyspreu—. Casar-te amb Fausta va ser una jugada mestra en aquell moment, i sobretot que es quedés embarassada tan aviat. Vam guanyar temps i la seguretat que aquests dos no ens ataquessin. El matrimoni amb Fausta era un pacte de pau amb el seu pare i amb el seu germà. Però no van passar ni uns mesos, que ja ens havien traït aquells desgraciats. Pobres miserables, no van calcular bé les seves forces. No comptaven que Fausta ens faria costat a nosaltres i no a ells. Imbècils, aquells dos. Era evident que Fausta ens faria costat. Hi havia més probabilitats que el seu fill fos emperador algun dia si guanyaves tu. Aquesta va ser la raó per la qual va trair al seu propi pare! Pobre Maximià!! —deia Helena amb ironia—. El pobre va trobar la mort als camps de la Gàl·lia, abandonat pels seus soldats que es van unir a tu havent perdut tota la fe en aquell traïdor.

			—Ja només en quedaven quatre! —va dir Constantí somrient.

			—La següent, contra Maxenci, va ser providencial, vam eliminar un rival alhora que ens vam guanyar tots els cristians —va dir Helena somrient mentre es feia el símbol de la creu.

			—La batalla del pont Milvi, és veritat. Em va costar molt creure en el que em deien els meus consellers sobre el crismó i la creu de Crist. Però quan vaig veure en viu com aquells cristians persistien en els seus postulats, sense cap intenció de trair-se a ells mateixos, sense por de la mort i defensant la seva fe fins al final... amb aquella fermesa i seguretat, vaig desitjar que tots els meus soldats fossin cristians.

			—Els nostres soldats estaven cansats, necessitaven alguna motivació. A més, sabíem que per a la següent batalla necessitàvem els cristians al nostre costat —deia Helena com si fos una comandant de l’exèrcit.

			—Les paraules d’un cabdill militar assegurant l’èxit de les tropes sempre són reconfortants per a un soldat, i més quan es fa amb l’èmfasi amb què ho vam fer —deia l’emperador—. Els vam motivar com mai. Encara recordo les paraules d’Osi: «has de dir que has somiat que Crist s’apareixia i et deia que gravessis aquestes dues lletres, XP ([image: simbol.jpg]), que són les dues primeres lletres del nom de Crist en grec, en la part superior dels estendards dels teus exèrcits. L’endemà, diràs que vas veure aparèixer aquestes dues lletres sobreposades amb l’afegit d’una barra transversal formant la imatge d’una Creu, sobre l’esfera encegadora del sol, amb una frase just a sota que dirà; SOTA AQUEST SIGNE VENCERÀS!!». Una frase providencial i encoratjadora, fent referència a la creu, apareguda sobre el sol. Una visió molt oportuna. Teníem el suport de tots els que professaven les religions del déu Sol Invicte i de Crist, a part d’un exèrcit motivat i segur de la victòria. No hi havia ni un escut que no portés la frase inscrita. Era inevitable derrotar Maxenci. El pobre va caure al riu Tíber amb el seu cavall i hi va deixar la vida.

			—Ja només en quedaven tres! —va dir Helena.

			—Aquell cop va ser el primer que vaig ser a Roma —deia Constantí emocionat—. Quan vam creuar el pont Milvi després de la batalla i vam anar descendint per la Via Flamínia, el cor m’anava a mil per la impaciència de veure-la. Quan l’absència d’arbres em va deixar veure l’horitzó, vaig haver de fer parar el cavall i desmuntar, em vaig treure el casc per veure-hi millor i em va caure a terra sense adonar-me’n. No podia creure el que s’aixecava davant meu. A la llunyania s’intuïa la silueta d’una gran ciutat construïda sobre set turons. M’havia imaginat moltes vegades la ciutat, però aquella vista sobrepassava la imaginació de qualsevol home. Era impactant veure que l’home fos capaç de crear alguna cosa com allò. En la silueta irregular s’hi barrejaven el blanc del marbre amb el vermell de les teulades i el daurat brillant de les estàtues, destacaven cúpules i grans edificis quadrangulars. La ciutat tenia l’astre rei just a sobre i semblava coronada pel mateix déu Sol que la feia brillar sencera. Com més ens hi acostàvem, més monuments funeraris hi havia a banda i banda. A l’horitzó s’alçaven centenars d’edificis immensos, entre els quals destacava, en el lloc més alt, l’imponent temple de Júpiter Optimus Maximus, sobre el turó Capitolí, coronat per un auriga alat sobre una quadriga de bronze. Just a l’esquerra, una mica més petit i també al Capitolí, el temple de Juno Moneta. A la dreta es podia veure el teatre de Pompeu, i més endarrere el de Marcel. A l’altra banda del riu descansaven els emperadors en l’imponent mausoleu d’Adrià. Destacaven també el temple de Quirí i les termes de Titus. Buscava el Coliseu, però vaig entendre que des d’aquella posició no el veuria: quedava amagat darrere de l’Esquilí i el Viminal i els imponents edificis que hi havia sobre aquests turons. Com més hi ens acostàvem, més present sentia en el meu cos la immensitat i la grandesa d’aquell lloc —Roma era l’autèntica passió de Constantí, i sempre que en parlava, la descrivia minuciosament amb una passió desmesurada, com si fos una entitat celestial. Helena l’escoltava reconfortada, creient ser la responsable d’haver-li transmès aquella passió per la ciutat dels set turons—. Les muralles s’estenien davant meu a banda i banda. Per la dreta arribaven fins al riu i el resseguia en direcció al sud, per l’esquerra anaven resseguint els turons en direcció a l’est fins a semblar una petita línia marró en la llunyania. Traspassant la porta Flaminia, una avinguda recta fins al Capitolí deixava veure, al final, el magnífic temple de Juno coronant el turó. Dins de les muralles, entre un bullici de gent mai vist, no hi havia ni un pam de terra que no estigués construït. Em semblava estar entrant a l’Olimp —Constantí descrivint-la i recordant-la—. Allò és una autèntica capital, obra del progrés i l’enginyeria més impactant de tota la història. Mai havia vist tants edificis junts, ni d’aquelles proporcions. Tremolava d’emoció, mare. Mai he vist res de tan bonic. Em sento tan orgullós de ser romà. El temps que vaig passar a Roma ha estat el millor de la meva vida. De totes les construccions, la més bella sens dubte és el Septizodium. S’aixeca imponent als peus del turó Palatí, al costat del Circ Màxim, a la Via Àpia. Una estructura hídrica monumental, gegantina, de tres pisos aguantats per columnes on hi ha les estàtues de Saturn, el Sol, la Lluna, Mart, Mercuri, Júpiter i Venus, de proporcions titàniques, banyats en rius i salts d’aigua espectaculars. Podria estar hores i hores mirant el Septizodium. Allà dins hi cabrien mil homes! Així són les fonts de Roma, no pot ser un simple salt d’aigua, ha de ser un salt monumental, un altar a l’aigua. No es pot contemplar plenament aquella immensa font sense aixecar el cap, i quan ho fas, t’adones que per darrere s’alça imponent una façana que és quasi el doble d’alta: el palau imperial del Palatí, quina obra d’art!

			—Des de Roma s’ha governat el món des que l’home és home! —deia Helena—. Allà va ser on vam decidir que la teva germana Constància, s’havia de casar amb Licini. Havíem de segellar un pacte per anar junts contra Maximí. El vam guanyar.

			—Ja només en quedaven dos! Licini, emperador d’Orient i jo, emperador d’Occident.

			—Però nosaltres ja havíem fet molt per guanyar-nos la confiança i l’estima d’Orient, Licini no podia dir el mateix.

			—Tenint en compte que la meitat de la gent d’Orient eren cristians i nosaltres, uns ferms defensors de Crist, els teníem guanyats. No entenc com Licini no ho va veure —deia Constantí.

			—Perquè aquell no era més que un borratxo fornicador desvergonyit —va sentenciar Helena amb menyspreu.

			—M’agrada que parlis d’ell en passat —va dir Constantí rient—. Després, Crisp va fer tota la resta. És un geni militar, Crisp. Va anihilar els exèrcits de Licini, sí! I jo avui he anihilat Licini. Per fi la túnica púrpura deixarà de ser compartida!

			—Res és fruit de la casualitat, fill meu. Era evident que sobraven emperadors, així com també era evident que el poder militar tenia massa influència en el govern de l’Imperi. Calia trobar la forma que l’exèrcit, i sobretot, la Guàrdia Pretoriana, deixessin de manar per passar a obeir. Això encara no ho hem aconseguit, però temps al temps —va dir Helena a Constantí.

			—Però hem eliminat la Guàrdia Pretoriana!

			—Si, però si ara s’aixeca l’exèrcit i defensa un nou emperador , que passarà?

			—Seria la nostra fi! —va contestar ell.

			—Exactament! —va assentir la vella—. Cal crear un sistema de govern en què l’exèrcit estigui repartit en unitats uniformement repartides per tot l’Imperi. Damunt de cadascuna d’aquestes unitats hi ha d’haver un home que tingui poder polític, poder de decisió i independència. En el territori que ell controli ha de ser el rei i sentir-se part d’aquella terra. Aquests homes han de retre obediència incondicional a una persona, que viurà a Roma i que serà l’intèrpret suprem de l’statu quo. Només així, Roma tornarà a ser la Capital. Qualsevol aixecament militar serà reprimit per la resta dels exèrcits. Divideix i venceràs! —deia Helena amb convenciment.

			—I l’emperador podrà tornar a viure a Roma, no li caldrà situar-se prop de la frontera com ara —va dir Constantí amb alegria.

			—L’home de qui et parlo no pot ser l’emperador, hem de crear una figura nova.

			—El bisbe de Roma?

			—Exacte! Si no és així, no tindrà credibilitat ni legitimitat —explicava Helena—. Hem de trobar-li una legitimitat religiosa. Si ha de ser l’intèrpret suprem de l’statu quo, hem de crear aquest nou statu quo, i ho hem de fer sobre una base religiosa. El bisbe de Roma, un cop tu ja no hi siguis, serà l’emperador, tot i que formalment ja no podrà portar aquest nom.

			—Parles amb molta seguretat del bisbe de Roma. Això significa que en el teu viatge a Jerusalem has trobat el que buscàvem? —va preguntar Constantí.

			—El que he trobat a Jerusalem ens serveix per justificar el poder del bisbe de Roma, sí. Ara només cal que els teus consellers hagin fet bé la seva feina, i que en el futur tothom cregui cegament en les paraules de Crist, les paraules que triem nosaltres, és clar!

			—I a Roma que hi vas fer? —va preguntar Constantí.

			—Havia de veure a Silvestre!! —va contestar sa mare—. Volia veure la primera gran basílica cristiana; la casa del bisbe de Roma. Volia veure també com van els treballs de la basílica que es construeix al Vaticà, que com tu saps, és d’una importància fonamental per al futur de Roma. Vaig estar buscant el lloc adient entre la necròpolis vaticana, i el vaig trobar.

			De sobte va entrar Fausta amb Constantí, Constanci i Constant, els tres fills que tenien en comú. Els dos primers, que tenien uns set anys i es portaven molt poc temps entre ells, estaven burxant Constant, que tenia només quatre anys. Es burlaven d’ell perquè encara no parlava amb prou soltesa. Cridaven i es pegaven.

			—Nens, que no sabeu que no es pot entrar quan el pare està reunit? Aneu a jugar a un altre lloc —va dir Constantí.

			—On és el vostre pedagog? No hauríeu d’estar estudiant? —va dir Helena

			—Els nens han de jugar, són nens —va dir Fausta.

			—Aquests nens no són uns nens com els altres, són els fills de l’emperador de Roma!

			És evident que Helena no guardava gaire simpatia cap a la dona de Constantí. Qualsevol persona que també el pogués influir era un perill. No obstant això, aquesta era una batalla que Helena ja havia guanyat fa molt de temps. Constantí avorria la seva dona, no tenia cap interès en ella. Només s’hi havia casat per interès polític. Un interès que en el seu moment tenia sentit, però ara que era emperador únic, l’havia perdut tot. Malgrat això, no la podia abandonar a la seva sort, ja que el poble no ho hauria entès.

			—I Crisp? —va preguntar Fausta. Crisp era el fill gran de Constantí, que aquest havia tingut amb Minervina abans de casar-se amb Fausta.

			—Crisp està atenent les seves responsabilitats amb l’exèrcit. Suposo que al vespre el veurem —va contestar l’emperador.

			Just en aquell moment va entrar un missatger.

			—Cèsar!

			—Tu diràs!! Alguna nova? —va preguntar l’emperador.

			—Han trobat Constància al carrer, morta, dòminus!

			—Com ha estat? —va preguntar Helena.

			—S’ha clavat una daga al pit, just a l’entrada de palau.

			Constantí i Helena es van mirar. Constantí va somriure.

		

	


	
		
			II

			NOLENS VOLENS

			 

			 

			 

			 

			Crisp tornava del seu entrenament a l’exèrcit, una dura rutina diària que adorava. Amb tan sols vint anys, ja havia destacat pel seu geni militar i havia obtingut victòries decisives per al seu pare, Constantí. Era el primer fill de Constantí, fill que havia tingut amb la seva primera esposa, Minervina. Crisp mai va saber del cert què havia passat amb la seva mare, sabia que havia mort quan ell era molt petit, però era un tema que el seu pare evitava explicar. Cada cop que Crisp li ho preguntava, Constantí s’enfadava, cridava i li deia que no toqués el tema, que la seva mare havia mort d’una malaltia. Mai li havia explicat com era, no en sabia res, només el nom. Crisp volia evitar a tota costa que el seu pare s’enfadés, no li convenia, tenia la intenció de succeir-lo algun dia, i això exigia un suport incondicional. Així que mai li preguntava res sobre el tema.

			La relació amb el seu pare era freda, sabia que no podia usar els sentiments per guanyar-se’l, Constantí no en tenia, així que havia de recórrer a la política per acostar-s’hi. Ser un bon general, complir les ordres del seu pare escrupolosament, respectar la pompa imperial i semblar a ulls de tothom la persona idònia per esdevenir emperador, era tot el que podia fer. Sentia molta pressió a sobre. A més, com el seu pare, sempre s’havia sentit sol. No compartia la política de Constantí ni les seves intencions. Malgrat tot, sentia un gran respecte, admiració i temor pel seu pare, mai havia gosat contradir-lo.

			Crisp es dirigia a una casa d’un amic per relaxar-se una estona. Havia quedat amb Antinous, un bon massatgista de Nicomèdia, un dels millors. A diferència del seu pare, Crisp no trobava la felicitat en fites polítiques. Les seves genialitats en victòries de l’exèrcit el reconfortaven, l’alegraven, però no era el que movia el seu ser, era molt més senzill. Crisp buscava la felicitat en els seus sentiments. Era una persona sentimental. Estava convençut que l’home més ric del món era aquell que s’havia guanyat el respecte, l’admiració i l’estima d’un major nombre de persones. El seu objectiu prioritari era arribar al final de la seva vida tenint el convenciment absolut que tota aquella gent que estimava o havia estimat, sentien el mateix per ell. Cuidava enormement la seva gent. Sempre mostrava un afecte desmesurat als seus germans i germanes, a la seva madrastra, amb qui tenia una relació única, i a la seva àvia Helena. El turmentava no poder mostrar afecte al seu pare, però Constantí era un animal polític que no coneixia l’amor.

			Crisp sempre havia cuidat els seus amics, a qui considerava la família que es pot escollir. Els era fidel per sobre de tot, i malgrat les distàncies d’estatus, sempre feia el possible perquè aquesta diferència no fos rellevant. Creia que aquestes diferències se salvaven amb l’amor fraternal.

			Era un home que estimava la vida i el que aquesta li oferia. Creia que no hi havia major glòria que el fet de poder sentir amor i afecte, que al final, era el que l’omplia de veritat. No era capaç de deixar els seus sentiments de banda i fer passar els interessos polítics per sobre dels seus desitjos. Necessitava seguir els seus sentiments per ser mínimament feliç. Malgrat la seva ferma intenció en la recerca de la felicitat, tenia els ulls tristos, parlava poc i semblava com si alguna cosa li impedís ser feliç. Se sentia enormement afligit. Estava segur que hi havia un sentiment que no podria realitzar mai: l’amor, l’amor pur, autèntic i veritable. Creia que l’amor movia el món, que les persones són capaces de fer el que sigui per amor, i que el millor que et pot passar a la vida és un amor correspost.

			La majoria de romans trobaven l’amor una cosa ridícula, poc útil i contrària al matrimoni, ja que aquest havia de respondre a interessos familiars i polítics. Per la majoria de romans, estar enamorat i no ser capaç d’evitar aquest sentiment, era un símbol de debilitat, de feblesa. Això era així perquè un amor correspost, en què tots dos sentin el mateix de forma pura i incondicional, era una quimera que només es donava en un de cada milió de casos. La majoria de romans s’havien enamorat, sí, però no havien estat correspostos. L’amor era una cosa que sentien per primer cop de jovenets, era un sentiment típic de l’adolescència que els trasbalsava. Era alguna cosa que amb el temps havien d’aprendre a superar. La majoria ho oblidaven i ho ridiculitzaven perquè no havien estat correspostos, i per tant, abans d’admetre el fracàs propi, era més fàcil lligar aquell sentiment a la joventut i l’adolescència, traient-li tota la importància. Era millor oblidar aquella persona. Quan veien un amor correspost, el titllaven d’infantil. S’havia d’evitar l’amor, tots sabien que era molt difícil ser tan afortunat. Era millor buscar l’interès econòmic i familiar. Era millor oblidar, o com a mínim intentar-ho.

			Quan veien una parella que es professava amor incondicional, anant pel carrer fent-se petons sense importar qui els mirés, rient, mirant-se als ulls i abraçant-se, els prenien per bojos. Però en el fons tot era qüestió d’enveja, ja que sabien que ells mai podrien viure una situació igual, per això se’n burlaven. A Roma, es creia que l’amor disminuïa la capacitat de pensament racional i era vist com una cosa ridícula.

			Crisp estava casat amb una dona que estimava però de la qual no estava enamorat ni n’havia estat mai. Ella sí que n’estava, la qual cosa la convertia en una infeliç, menjada per la gelosia, la inseguretat i un sentiment d’inferioritat que la tornaven boja. Per això era important evitar l’amor, perquè denigrava les persones.

			S’hi va casar per interès polític, per pressió familiar i perquè estava absolutament segur que l’amor de la seva vida era un amor impossible. Crisp estava molt enamorat, estimava de l’única forma que es pot estimar, sense raó, però era una quimera. Era impossible que ella es fixés en Crisp i encara que fos així, seria un autèntic escàndol que trasbalsaria el món romà i la seva posició social. No era possible, ho havia d’evitar.

			Malgrat tot, no podia obviar aquest sentiment, ho intentava però era incapaç. Estava extremadament enamorat. Cada cop que la veia, sentia una suor freda que li recorria tot el cos, sentia pessigolles a l’estómac, el cor accelerava el seu batec, li bullia la sang i perdia fins i tot la capacitat de la parla, s’embarbussava, tartamudejava i es quedava en blanc. La vergonya era tal que li impedia fer qualsevol cosa. Semblava un nen petit, se sentia dèbil. La mirava fixament i somreia. No podia deixar de mirar-la, ho necessitava, i quan ella li retornava la mirada, apartava els ulls pres de la vergonya, ella no ho podia saber.

			Era incapaç d’allunyar-se d’ella tot i saber que aquell amor era impracticable. Completament convençut que mai podria realitzar el més valuós dels seus sentiments, es dedicava a fer les coses que li suposaven un petit contrapès en relació a la tristor que tenia, i que li servien per intentar matar les penes. La seva feina a l’exèrcit el reconfortava, passar llargues estones amb els amics era un bàlsam contra la seva pena, però sovint necessitava sexe i vi, que l’ajudaven a allunyar-se d’aquell turment. A la seva edat, el cos li demanava sexe, i ja que no podria gaudir mai de sexe amb amor, es dedicava a tenir tantes relacions sexuals com fos possible. En el seu món es recorria al sexe i a la luxúria per la realització personal, tant masculina com a femenina, ja que l’obtenció de plaer era el valor dominant al què se sotmetia tot la resta. Qualsevol persona que li provoqués desig sexual era suficient. La seva dona, esclaus i esclaves, membres de l’exèrcit, prostitutes...

			Li agradaven molt les prostitutes, no només pel sexe, també perquè a elles els ho podia explicar tot. Sempre anava a algun bordell llunyà on no el poguessin conèixer, i allà els explicava la seva pena, es desfogava físicament i psíquicament. La prostitució estava considerada com un bé social. Les prostitutes estaven educades per a la conversa i el plaer, havien de portar vestimentes diferents, tenyir-se el cabell o portar perruques grogues, eren inscrites en un registre i pagaven un impost per exercir la prostitució. L’any set cents cinquanta-quatre ab urbe condita, el registre comptava trenta-dues mil prostitutes inscrites només a la ciutat de Roma.

			Des del campament a la ciutat no hi havia més que uns minuts. No va tardar gaire a arribar a casa del massatgista. Va entrar i va veure Antinous. Tot i que feia temps que el coneixia, la seva imatge sempre l’impactava. Era un home extremadament atractiu, fora del normal. Encarnava els cànons de la bellesa masculina a la perfecció. Tenia uns vint-i-set anys, la pell i els cabells bruns, uns grans ulls blaus i llavis carnosos. El seu nas era completament recte, un cantó i altre de la seva cara eren absolutament simètrics. Era alt i tenia els músculs de tot el cos marcats però no en excés. Se li notaven les venes dels braços i del coll, tenia una esquena ampla amb dos clotets al final, símbol d’una marcada sexualitat i virilitat, unes cames fibrades i una cintura estreta. Tenia uns abdominals treballats i marcats, entre el ventre i les cames es marcaven unes línies en forma de V, com si des de la cintura sortíssin dues línies simètriques en direcció al seu membre. Tenia unes natges rodones i sortides, una pell suau que contrastava amb la duresa dels seus músculs, i ni un sol pèl en tot el cos, només al cap, una mica a les aixelles i al pubis, però molt poc. El seu cos tenia forma de X, ample de dalt, estret del mig i amples cames.

			Crisp sempre havia sentit atracció pels homes que considerava més guapos que ell, sobretot en el sentit físic, és a dir, pel que fa al cos, i concretament Antinous li provocava una atracció sexual desmesurada. Al costat d’aquell home se sentia tan poca cosa, tan insignificant sexualment parlant. No tan sols li passava a ell, era una inseguretat típica de la condició masculina. Ja fos l’emperador o el filòsof més intel·ligent, davant d’un home atractiu, tothom sentia inseguretat, tots se sentien dèbils. De fet això era i és comú en tots els mascles del món animal, la qual cosa ens recorda quina és la nostre condició: animals al cap i a la fi.

			Quan Crisp veia un home fibrat, amb els abdominals marcats, amb faccions masculines, i sobretot amb uns bons atributs, sentia l’impuls i la necessitat de tenir-hi sexe, de despullar-lo, de tocar-lo, de tocar-se mútuament, d’agafar-li el seu membre i sentir-lo dins la seva boca. Sentia un gran complex d’inferioritat cada cop que veia un home amb un penis més gran que el seu, com si la virilitat d’un home es mesurés només per la longitud i el gruix del seu membre. Molts homes sentien el mateix. Desitjaven tenir penis grossos, per això cada cop que en veien un, els provocava desig sexual.

			A Crisp, no li importava el que digués la gent, el sexe desbocat amb homes i dones era una cosa normal en el món on vivia. El món romà ho tolerava, era un món promiscu i liberal, només es demanava que no es barregessin les coses. El sexe del matrimoni, a la casa del matrimoni; tota la resta, fora. Es podien mantenir relacions sexuals fàcilment amb l’esposa a casa, amb un home a les termes, amb una prostituta en un bordell, o amb un esclau, i només ser criticat si no s’era capaç de mantenir cada cosa en el seu lloc. La moral de la sexualitat girava al voltant de la idea del control. L’adulteri i el divorci eren acceptats i practicats sovint en la societat romana.

			El sexe entre homes era habitual. Sempre hi havia hagut el costum que els homes que es podien permetre tenir un esclau practiquessin el sexe amb ell, ja que era la forma de treure-li el màxim profit a una cosa que era de la seva propietat, fos home o dona. Dels quinze primers emperadors, tan sols Claudi no havia estat mai amb cap home i Neró s’havia casat amb un home en dues ocasions. El matrimoni era un pur contracte legal que es podia celebrar amb qualsevol persona que tingués la ciutadania romana, ja fos home o dona.

			Només era un tabú que un romà de la seva casta practiqués sexe oral a un home i, sobretot, amb una dona. Això era el més mal vist. La capacitat oratòria era un valor molt estimat a Roma i es creia que fer coses brutes amb la boca podia influir negativament en la capacitat i puresa de la parla. El que també era un tabú, i que ell no s’atrevia a fer mai, era ser penetrat. Ell sí que penetrava altres homes, però mai s’havia deixat penetrar. En el seu món no s’entenia que una persona de menor condició penetrés algú que tingués un major estatus, estava molt malt vist. No, en canvi, al revés. L’emperador Heliogàbal, conegut pels molts amants que va tenir, va escandalitzar tot l’Imperi el dia que es va casar públicament vestit de dona amb un home, donant a entendre així que ell seria el penetrat. Aquell emperador tenia devoció pels homes, es diu que triava els membres de la Guàrdia Pretoriana a les termes en funció de la grandària del seu penis.

			Però el pitjor de tot era el cunnilingus. Segons la jerarquia romana de la degradació sexual, un home que havia fet una cunnilinció a una dona era pitjor que un que fos penetrat, se li imposava l’estatus legal d’infame, com les prostitutes, gladiadors i actors, i no podia votar ni representar-se a si mateix davant un tribunal.

			Crisp sabia a què havia vingut, només d’entrar per la porta d’aquella casa ja s’excitava a l’expectativa del que estava a punt de succeir. Després de saludar a Antinous es va despullar i es va estirar boca avall en un llit. Mentrestant Antinous, li feia massatges amb les mans per l’esquena.

			—Com és que et van posar Antinous? —va preguntar-li Crisp.

			—Perquè és un nom que li agradava molt al meu pare —va contestar-li.

			—Saps que l’emperador Adrià tenia un amant que també es deia Antinous?

			—Sí, ho sé, l’emperador va perdre el món de vista per aquell jove. Quan es va morir, fins i tot el va divinitzar.

			—N’estava absolutament enamorat, i Antinous també. Quina sort poder viure un amor pur i autèntic, ha de ser el millor que et pot passar a la vida. Hi ha molt poques persones que siguin tan afortunades —va dir Crisp

			—Sí, dòminus, molt poques —va respondre Antinous.

			—Si jo...

			—Xxxxt... relaxeu-vos dòminus, relaxeu-vos —va tallar-lo Antinous.

			Resseguia a banda i banda la columna vertebral amb les mans, de baix cap amunt, aturant-se en la zona de les espatlles i fent massatges circulars per descarregar la tensió. Li va tirar oli per fer lliscar millor les mans. Crisp adorava els massatges, i sobretot els d’aquell home. Així va estar una estona fins que va anar baixant. Ara li feia el massatge a la part superior de les cames i a les natges. Crisp va començar a notar-se calent, sentia que havia d’aixecar una mica el cul i moure’s lleugerament cap a l’esquerra. Se li estava posant dur el membre i havia de moure’s perquè si no se’l xafava. Antinous, que havia fet molts massatges, va entendre el senyal, es va despullar i es va posar sobre seu sense tocar-lo. S’aguantava amb les mans i els peus com si estés fent flexions. El seu membre, que era descomunal, estava flàccid i per tant penjava, va descendir una mica i va tocar l’esquena de Crisp. Llavors, Antinous, va començar a fer moviments cap a un costat i cap a l’altre de tal manera que Crisp pogués sentir i notar tot el pes i la longitud del membre. Crisp es va sufocar, el volia veure, el volia tocar. Es va girar, es van posar tots dos de genolls, asseguts sobre els seus propis peus, cara a cara. Crisp podia veure el penis d’Antinous entre les seves robustes cames. Era gruixut i llarg, penjava però començava a desafiar la gravetat. Van mirar-se als ulls i Antinous el va agafar per la nuca, el va acostar i li va fer un petó. Crisp estava a punt d’explotar, la tenia dura com mai. Aquella situació l’excitava molt. Mentre es feien petons s’anaven tocant mútuament els penis. Crisp va notar com el d’Antinous s’anava posant dur, fins que es va aixecar completament. Era totalment recte, no estava tort ni cap una banda ni cap a l’altra, mesurava el mateix a la base que a la punta i li passava del melic. Era perfecte, pensava Crisp.

			Es masturbaven mútuament mentre Crisp llepava els mugrons a Antinous i li tocava els músculs del tors. Com més dura se li posava a Antinous, més excitat estava Crisp. Crisp li va ordenar que s’alcés, de manera que el penis d’Antinous va quedar just a la cara de Crisp. Crisp li tocava les cames i li feia petons al baix ventre. Va anar pujant les mans fins a agafar-li el penis. El va acariciar i s’hi acostava lentament. Se’l va posar a la boca. El xuclava amb passió mentre tenia les seves mans agafant el cul d’Antinous. Se’l ficava tan endins com podia, però era massa gros per ficar-se’l tot. Mentre feia això es va començar a masturbar. Estava tan excitat que sabia que no podria durar gaire. Finalment es va escórrer. Es va alçar, i es va estirar en el triclini mentre es posava alguna cosa de roba.

			—Oh, quin descans, que relaxat que estic! Oh, déus! —va exclamar Crisp.

			Antinous, mentrestant, es masturbava per fer baixar la cosa, fins que al cap d’uns minuts va ejacular. Es va posar darrere de Crisp mentre li feia pessigolles a l’esquena amb una ploma.

			—Dòminus, us puc preguntar una cosa? —li va dir Antinous.

			—Sí! —va respondre Crisp.

			—Sou de les millors persones que he conegut mai, ningú m’ha tractat mai amb la delicadesa i respecte que heu fet vós i tothom amb qui parlo em diu el mateix. Sou respectuós, amable, sincer, pròxim i sempre aneu repartint somriures, però se us veu afligit, se us veu trist. I és una tristor que fa anys que us dura. Què us passa, dòminus?

			—Res, no em passa res! —va respondre Crisp secament.

			—No ho negueu! Ho teniu tot per ser feliç, però tot i així esteu trist —insistia Antinous.

			—És el meu caràcter —va respondre Crisp amb resignació.

			—Fa molt temps que us conec, i vós no sou amarg de caràcter, podeu ser sincer amb mi.

			Crisp es va empassar la saliva, va sospirar i va dir:

			—Hi ha una persona que no em puc treure del cap. Hi penso tot el dia, no em deixa viure!

			—L’amor!! —va dir-li Antinous.

			—L’amor? Perquè em parles de l’amor? —va dir Crisp neguitós.

			—Perquè ho noto, dòminus, no ho negueu! Jo també he tingut la sort d’estar enamorat, també m’he sentit com ara us sentiu vós!

			—Sort? Un amor no correspost no és sort, és una autèntica condemna! —li va dir Crisp sense entendre per què havia de ser una sort.

			—No!! La condemna és viure tota una vida i no enamorar-se mai. L’amor és una benedicció, encara que no es sigui correspost. Sentir-se així davant d’una persona és experimentar el més gran dels sentiments. El que no s’ha enamorat mai, no coneix la vida en la seva plenitud, ni tan sols pot arribar a imaginar-la; en canvi, una persona enamorada és capaç de fer les coses més belles, i a vegades les més brutes, perquè sap que si per alguna cosa val la pena lluitar, és per l’amor. Una persona enamorada pot imaginar la vida en la seva plenitud, una vida amb amor és una vida en majúscules!! —va dir Antinous tot emocionat.

			—Tot el que vulguis, però un amor no correspost significa tenir la seguretat absoluta que allò que més desitges mai es podrà complir. És viure un autèntic suplici —va dir Crisp mentre repenjava el cap contra els braços.

			—No hi estic d’acord, el temps ho posa tot al seu lloc —li responia Antinous amb seguretat—. Tot allò per què patim, amb el temps i ben digerit, serveix per créixer interiorment, per fer-te més fort i per aprendre a estimar-te i valorar-te. La vida no és fàcil per a ningú, és una caiguda rere caiguda, i la grandesa d’un home no es mesura pels cops que cau, sinó pels cops que s’aixeca.

			—I tu com saps que estic enamorat? —va dir Crisp alçant el cap.

			—Jo ho intuïa.

			—Ho intuïes? I què intuïes? —va preguntar-li neguitós.

			—He vist com la mireu, he vist com la tracteu, he vist els vostres ulls quan ella marxa, dòminus! Això no es pot amagar!

			—De… de... de qui estàs... par... parlant? —va dir Crisp tartamudejant.

			—Sabeu de qui us parlo, dòminus!! Fausta!!

			Quan va sentir el nom, es va fer un silenci que li va semblar una eternitat, es va empassar la saliva i va sentir una esgarrifança. Sentia el seu cor bategar, bategava molt fort, se’l sentia fins i tot a les puntes de les orelles.

			—Tant es nota? No pot ser, si el meu pare ho sabés, em destruiria! —va exclamar Crisp tot preocupat mentre una suor freda li recorria el cos.

			—El vostre pare no sospita res! No crec que ningú pugui sospitar, sempre us heu tractat molt afectuosament entre vosaltres. La gent no hi veu res fora del normal. Sabeu que a la gent li agrada parlar i rumorejar. Si el poble no ha parlat del tema, és que no ho han vist —va dir Antinous amb intenció tranquil·litzadora.

			—Gràcies, Antinous. No he parlat mai amb ningú d’aquest tema, amb ningú que em conegui, és clar. Puc confiar en la teva discreció, oi? Em guardaràs el secret? Necessito un confessor, algú a qui poder explicar les meves penes per alleugerir la càrrega. Sempre dic a tothom que les coses, per superar-les, s’han d’explicar a algú, que si te les quedes per tu mateix, acabaran menjant-te, però no m’ho aplico mai. Explicar les coses a un desconegut no és el mateix. En canvi amb tu...—va dir Crisp donant a entendre que per ell era un amic.

			—Podeu confiar en mi, dòminus, sempre us estaré agraït per la vostra bondat i per tractar-me com alguna cosa més que un bon tros de carn —va dir-li Antinous mentre li posava la mà a l’espatlla.

			—Des que tinc ús de raó, i fins on m’arriba la memòria, he patit la més grans de les condemnes: enamorar-me d’una dona a qui mai podré tenir! Estic enamorat d’ella des que era un nen. Per un cantó és una sort, com dius tu, hi ha gent que no ha pogut sentir mai que és l’amor, jo amb set anys ja ho sabia. Però per altra banda és un autèntic martiri. La veig cada dia i no puc deixar d’imaginar-me que la beso, que l’abraço, que ho deixo tot i me’n vaig amb ella. Imagino que fem l’amor. Que bonic que deu ser fer l’amor amb qui estimes, no ha de tenir res a veure amb el sexe, ha de ser infinitament superior. Ha de ser com entrar en contacte amb els déus, amb l’eternitat i amb l’infinit. Ha de ser com sentir-se en comunió amb tota la vida que ha existit i existirà a la Terra. Mai he conegut una dona tan guapa i atractiva, per mi ella és perfecta per dins i per fora. Els seus ulls se’m claven, quan em mira em perdo en els seus ulls, és com si em droguessin a l’instant, en aquell moment perdo tota la raó, deliro, moro de passió. Sóc l’home més feliç del món quan em somriu. Res em faria més feliç que dormir cada dia al seu costat, passejar agafats de la mà, mirar-la, cuidar-la... En fi, somio coses que són impossibles. Mai podrà complir-se aquest somni, és impossible! —es deia Crisp a ell mateix amb els ulls vidriosos per convèncer-se de l’impossible.

			—Com ho sabeu, dòminus? No sabeu si ella sent el mateix! —li va dir Antinous.

			—Com ha de sentir el mateix? No diguis ximpleries!! És impossible!! —va dir Crisp cridant.

			—Com ho sabeu? —insistia Antinous.

			—Perquè per ella sóc com un fill! —va dir Crisp cridant i fora de si—. És la mare dels meus germans!! És la dona del meu pare! És la dona de l’emperador!! De l’emperador! Ho entens?

			—Però no és la vostra mare, ni ho serà mai! Vós sou un home i ella una dona!! —va dir-li Antinous apujant el to de veu—. Per què no? Preferiu viure en aquest turment que dissipar el dubte? Un dia us en penedireu! És pitjor quedar-se amb el dubte que assumir la realitat!

			—Si el meu pare ho sabés, ho perdria tot, deixaria de ser qui sóc! No ho entens? —li va contestar Crisp.

			—Us contradieu constantment! Sempre m’heu dit que l’amor tot ho val! Si el vostre amor fos correspost, no estaríeu disposat a perdre-ho tot si hi guanyeu l’amor? Un dia em vau dir que quan guanya l’amor, està tot fet! L’amor ho guanya tot! —va dir Antinous intentant fent-lo entrar en raó.

			—I tens raó, però tot i així... —Crisp es va posar a plorar com si fos un nen. Les llàgrimes li regalimaven per les galtes, somicava i tenia mocs.

			—Dòminus, no podeu continuar així —li deia Antinous consolant-lo—, heu de sortir del dubte encara que us costi perdre el vostre pare i el vostre futur polític. No us podeu denigrar d’aquesta manera. Vós sou un home digne que ha d’estar a l’altura! A més, sabeu que el matrimoni entre Fausta i Constantí no és més que una farsa! Cap dels dos estima l’altre! Segur que Fausta, en el fons, l’odia. Constantí va matar el seu pare i el seu germà sense pietat ni perdó.

			—No em sento capaç, no sóc capaç d’enfrontar-me al meu pare. Em fa por —deia Crisp entre llàgrimes.

			—Vulgueu o no, us haureu d’enfrontar a les vostres pors i ser fidel a vós mateix —li insistia Antinous—. L’amor no es tria. Vulgueu o no, haureu de seguir el vostre camí. Us asseguro que és molt pitjor quedar-se amb el dubte de per vida. Els remordiments no cessen i se us menjaran per dins si no feu res. Us ho dic per experiència. Fa anys que no hi ha dia que no em maleeixi a mi mateix.

			—A què et refereixes? —va preguntar-li Crisp.

			—Quan vaig ser a Roma, em vaig enamorar perdudament d’una esclava que vivia a l’Aventí. Es deia Egèria —li va explicar Antinous—. Era una dona preciosa. Jo estava disposat a deixar-ho tot per ella. Un dia, mentre tornava de les termes de Caracal·la ens vam creuar per la Via Àpia, va ser un amor a primera vista, n’estic convençut. No podíem deixar de mirar-nos. De sobte estava tan nerviós! Estàvem cadascun en una banda de la via, mirant-nos fixament, com si el món s’hagués aturat. Ens vam acostar, i sense dir-nos res ens vam fer un petó. Va ser tan bonic, em semblava que flotava. Vam passar tot el dia junts, parlàvem, passejàvem agafats de la mà, rèiem i sobretot ens paràvem i ens miràvem.
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